
COMBAT MASTER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER BERETTA 92F/FS-BLACK-RIGHT HAND

The open top design offers a swift draw and presentation, while detailed molding
provides secure retention. The butt-forward cant allows effective concealment of
even a large defensive handgun. The Combat Master has an open muzzle and
fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL COMBAT MASTER BERETTA 92F/FS-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021586
Mfr. No.: CM202B
Color: Black
Hand: Right
Make: Beretta
Material: Leather
Model: 92F/FS
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299030022

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für COMBAT MASTER HOLSTER
English: Safety Instruction Guide for COMBAT MASTER HOLSTERS
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para las FUNDAS COMBAT MASTER
Français: Guide de Sécurité pour les HOLSTERS COMBAT MASTER
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le CINTURE COMBAT MASTER
Suomi: Turvallisuusohjeet COMBAT MASTER KOTELLE



1.  

2.  

Sicherheitsanleitung für COMBAT MASTER HOLSTER

Einleitung
Danke, dass du dich für das COMBAT MASTER HOLSTER von GALCO INTERNATIONAL entschieden hast. Diese
Anleitung enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße Verwendung, Pflege und
Entsorgung deines Holsters. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um eine sichere Handhabung und Bedienung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass das Holster sicher verwendet wird, um Verletzungen zu vermeiden.
Dieses Produkt ist für die Beretta 92F/FS konzipiert und ist für verantwortungsvolle Nutzung gedacht.
Erweiterte Rückrufe: Im unwahrscheinlichen Fall eines Sicherheitsproblems werden Rückrufmitteilungen
herausgegeben. Bitte halte dich über alle Updates zu deinem Produkt informiert.
OnlineEinkauf: Achte beim OnlineKauf darauf, dass der Verkäufer die Sicherheitsanforderungen gemäß den
EUVorschriften erfüllt.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Halte es außerhalb der
Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die vom Hersteller bereitgestellte
EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich über die Produktsicherheit über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate"
auf dem Laufenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Ordnungsgemäße Nutzung: Stelle immer sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie in das Holster
steckst.
Sichere Befestigung: Überprüfe, ob die Formgebung des Holsters eine sichere Befestigung der Waffe
gewährleistet, um versehentliche Abfeuerungen zu vermeiden.
Verbergung: Der ButtforwardCant ist für eine effektive Verbergung konzipiert. Stelle sicher, dass das Holster
richtig positioniert ist, um eine Sichtbarkeit zu vermeiden.
Gürteltauglichkeit: Das Holster passt für Gürtel bis zu 1 3/4". Stelle sicher, dass dein Gürtel kompatibel ist,
um die Stabilität des Holsters zu gewährleisten.
Regelmäßige Inspektion: Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung. Ersetze es, wenn Schäden
festgestellt werden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Wähle einen geeigneten Gürtel, der mit den Spezifikationen des Holsters kompatibel ist.
Fädele den Gürtel durch die Gürtelschlaufen des Holsters, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Passe die Position des Holsters für Komfort und Zugänglichkeit an.

Nutzung:

Stelle immer sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie in das Holster steckst.
Schiebe die Waffe in das Holster, bis sie vollständig sitzt.
Stelle sicher, dass das Holster auf deiner dominanten Seite positioniert ist, um einen schnellen Zugriff
zu ermöglichen.
Übe das Ziehen der Waffe aus dem Holster, um mit der Bewegung vertraut zu werden.

Entsorgungsanweisungen



Umweltüberlegungen: Entsorge das Holster verantwortungsbewusst. Wirf es nicht in den regulären
Haushaltsmüll.
Recycling: Wenn das Holster aus recycelbaren Materialien besteht, informiere dich über die örtlichen
Recyclingrichtlinien.
Gefährliche Materialien: Wenn das Holster beschädigt ist oder gefährliche Materialien enthält, befolge die
lokalen Vorschriften zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen zum COMBAT MASTER HOLSTER besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere den Kundenservice.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit stehen für uns an erster
Stelle.
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Safety Instruction Guide for COMBAT MASTER
HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the COMBAT MASTER HOLSTER from GALCO INTERNATIONAL. This guide provides
essential safety instructions and guidelines for the proper use, care, and disposal of your holster. Please read this
document carefully to ensure safe handling and operation.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the holster to avoid any injuries. This product is designed for the Beretta
92F/FS and is intended for responsible use.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a safety issue, recall notices will be issued. Please stay informed
about any updates regarding your product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements as
mandated by EU regulations.
Special Consumer Focus: This product is not suitable for children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Usage: Always ensure that the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Secure Retention: Check that the holster's molding provides secure retention of the firearm to prevent
accidental discharges.
Concealment: The buttforward cant is designed for effective concealment. Ensure that the holster is
positioned correctly to avoid exposure.
Belt Compatibility: The holster fits belts up to 1 3/4". Ensure your belt is compatible to maintain holster
stability.
Regular Inspection: Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace if any damage is found.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a suitable belt that is compatible with the holster's specifications.
Thread the belt through the holster's belt loops ensuring a secure fit.
Adjust the holster position for comfort and accessibility.

Usage:

Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Slide the firearm into the holster until it is fully seated.
Ensure the holster is positioned on your dominant side for a swift draw.
Practice drawing the firearm from the holster to become familiar with the motion.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the holster responsibly. Do not throw it in regular household
waste.
Recycling: If the holster is made from materials that can be recycled, check local recycling guidelines.
Hazardous Materials: If the holster is damaged or contains hazardous materials, follow local regulations for
hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support



For more information regarding the COMBAT MASTER HOLSTER, please refer to the manufacturer's website or
contact customer service.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las FUNDAS
COMBAT MASTER

Introducción
Gracias por elegir la FUNDA COMBAT MASTER de GALCO INTERNATIONAL. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales y pautas para el uso, cuidado y disposición adecuados de tu funda. Por favor, lee este
documento cuidadosamente para asegurar un manejo y operación seguros.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de utilizar la funda de manera segura para evitar cualquier lesión. Este
producto está diseñado para la Beretta 92F/FS y está destinado a un uso responsable.
Recalls Mejorados: En el improbable caso de un problema de seguridad, se emitirán avisos de recall.
Mantente informado sobre cualquier actualización relacionada con tu producto.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad establecidos por las regulaciones de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no es adecuado para niños. Mantén fuera del alcance
de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto de la UE
proporcionado por el fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre la seguridad del producto a través de la plataforma Safety Gate
de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Retención Segura: Verifica que el moldeado de la funda proporcione una retención segura del arma para
evitar disparos accidentales.
Concealment: La inclinación hacia adelante está diseñada para una ocultación efectiva. Asegúrate de que la
funda esté posicionada correctamente para evitar la exposición.
Compatibilidad con el Cinturón: La funda se adapta a cinturones de hasta 1 3/4". Asegúrate de que tu
cinturón sea compatible para mantener la estabilidad de la funda.
Inspección Regular: Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste. Reemplaza si se encuentra
algún daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona un cinturón adecuado que sea compatible con las especificaciones de la funda.
Pasa el cinturón a través de los lazos de la funda asegurando un ajuste seguro.
Ajusta la posición de la funda para mayor comodidad y accesibilidad.

Uso:

Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Desliza el arma en la funda hasta que esté completamente asentada.
Asegúrate de que la funda esté posicionada en tu lado dominante para un desenfunde rápido.
Practica el desenfunde del arma de la funda para familiarizarte con el movimiento.

Instrucciones de Disposición



Consideraciones Ambientales: Desecha la funda de manera responsable. No la arrojes a la basura
doméstica regular.
Reciclaje: Si la funda está hecha de materiales que pueden ser reciclados, consulta las pautas de reciclaje
locales.
Materiales Peligrosos: Si la funda está dañada o contiene materiales peligrosos, sigue las regulaciones
locales para la disposición de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la FUNDA COMBAT MASTER, consulta el sitio web del fabricante o contacta al servicio
al cliente.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour les HOLSTERS COMBAT
MASTER

Introduction
Merci d'avoir choisi le HOLSTER COMBAT MASTER de GALCO INTERNATIONAL. Ce guide fournit des instructions
essentielles de sécurité et des lignes directrices pour une utilisation, un entretien et une élimination appropriés de
votre holster. Veuillez lire ce document attentivement pour garantir une manipulation et un fonctionnement en toute
sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser le holster en toute sécurité pour éviter toute blessure. Ce produit
est conçu pour le Beretta 92F/FS et est destiné à un usage responsable.
Rappels Améliorés : En cas de problème de sécurité, des avis de rappel seront publiés. Veuillez rester
informé des mises à jour concernant votre produit.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de
sécurité telles que stipulées par les réglementations de l'UE.
Protection Spéciale des Consommateurs : Ce produit n'est pas adapté aux enfants. Gardezle hors de
portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact de l'UE
fourni par le fabricant.
Alertes Rapides : Restez informé sur la sécurité des produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Appropriée : Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de la placer dans le
holster.
Rétention Sécurisée : Vérifiez que le moulage du holster offre une rétention sécurisée de l'arme pour éviter
les décharges accidentelles.
Dissimulation : L'inclinaison vers l'avant est conçue pour une dissimulation efficace. Assurezvous que le
holster est positionné correctement pour éviter toute exposition.
Compatibilité de la Ceinture : Le holster s'adapte aux ceintures jusqu'à 1 3/4". Assurezvous que votre
ceinture est compatible pour maintenir la stabilité du holster.
Inspection Régulière : Inspectez régulièrement le holster pour détecter l'usure. Remplacezle s'il y a des
dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Sélectionnez une ceinture adaptée qui est compatible avec les spécifications du holster.
Passez la ceinture à travers les passants du holster en vous assurant qu'elle est bien fixée.
Ajustez la position du holster pour le confort et l'accessibilité.

Utilisation :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Glissez l'arme dans le holster jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Assurezvous que le holster est positionné sur votre côté dominant pour un tir rapide.
Entraînezvous à tirer l'arme du holster pour vous familiariser avec le mouvement.

Instructions d'Élimination



Considérations Environnementales : Éliminez le holster de manière responsable. Ne le jetez pas dans les
déchets ménagers ordinaires.
Recyclage : Si le holster est fabriqué à partir de matériaux recyclables, consultez les directives de recyclage
locales.
Matériaux Dangereux : Si le holster est endommagé ou contient des matériaux dangereux, suivez les
réglementations locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour plus d'informations concernant le HOLSTER COMBAT MASTER, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter le service client.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités absolues.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le CINTURE
COMBAT MASTER

Introduzione
Grazie per aver scelto la CINTURA COMBAT MASTER di GALCO INTERNATIONAL. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per un uso, una cura e uno smaltimento appropriati della tua cintura. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento per garantire una manipolazione e un'operazione sicure.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare la cintura in modo sicuro per evitare infortuni. Questo prodotto
è progettato per la Beretta 92F/FS ed è destinato a un uso responsabile.
Richiami Potenziati: In caso di problemi di sicurezza, verranno emessi avvisi di richiamo. Ti preghiamo di
rimanere informato su eventuali aggiornamenti riguardanti il tuo prodotto.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza come
previsto dalle normative dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è adatto ai bambini. Tienilo lontano dalla portata dei
minori.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al punto di
contatto UE fornito dal produttore.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato sulla sicurezza del prodotto tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso Corretto: Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di inserirla nella cintura.
Ritenzione Sicura: Controlla che la modellatura della cintura fornisca una ritenzione sicura dell'arma per
prevenire scariche accidentali.
Occultamento: L'inclinazione in avanti è progettata per un efficace occultamento. Assicurati che la cintura sia
posizionata correttamente per evitare esposizioni.
Compatibilità con la Cintura: La cintura si adatta a cinture fino a 1 3/4". Assicurati che la tua cintura sia
compatibile per mantenere la stabilità della cintura.
Ispezione Regolare: Ispeziona regolarmente la cintura per segni di usura. Sostituiscila se vengono riscontrati
danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Seleziona una cintura adatta che sia compatibile con le specifiche della cintura.
Fai passare la cintura attraverso i passanti della cintura assicurandoti di avere una vestibilità sicura.
Regola la posizione della cintura per comfort e accessibilità.

Uso:

Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di inserirla nella cintura.
Fai scivolare l'arma nella cintura fino a quando non è completamente inserita.
Assicurati che la cintura sia posizionata sul tuo lato dominante per un'estrazione rapida.
Esercitati a estrarre l'arma dalla cintura per familiarizzare con il movimento.

Istruzioni per lo Smaltimento

Considerazioni Ambientali: Smaltisci la cintura in modo responsabile. Non gettarla nei rifiuti domestici
normali.
Riciclaggio: Se la cintura è realizzata con materiali riciclabili, controlla le linee guida locali per il riciclaggio.
Materiali Pericolosi: Se la cintura è danneggiata o contiene materiali pericolosi, segui le normative locali per
lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni riguardanti la CINTURA COMBAT MASTER, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del
produttore o di contattare il servizio clienti.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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Turvallisuusohjeet COMBAT MASTER KOTELLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit GALCO INTERNATIONALin COMBAT MASTER kotelon. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja ohjeet holsterin oikeaan käyttöön, huoltoon ja hävittämiseen. Lue tämä asiakirja huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käsittelyn ja käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista holsterin turvallinen käyttö, jotta vältät mahdolliset vahingot. Tämä tuote on
suunniteltu Beretta 92F/FS mallille ja on tarkoitettu vastuulliseen käyttöön.
Parannetut takaisinvedot: Epätodennäköisessä tapauksessa, että turvallisuuteen liittyviä ongelmia ilmenee,
takaisinvetotiedotteita julkaistaan. Pysy ajan tasalla kaikista päivityksistä tuotteesi suhteen.
Verkkokauppa: Kun ostat verkossa, varmista, että myyjä noudattaa EU:n sääntöjen mukaisia
turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Tämä tuote ei sovellu lapsille. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa valmistajan tarjoamaan EUyhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuudesta EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Oikea käyttö: Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen laittamista holsteriin.
Turvallinen kiinnitys: Tarkista, että holsterin muotoilu tarjoaa turvallisen kiinnityksen aseelle estäen
vahingossa tapahtuvat laukaisut.
Peittäminen: Takapainotteinen kulma on suunniteltu tehokasta peittämistä varten. Varmista, että holsteri on
sijoitettu oikein altistumisen välttämiseksi.
Vyöyhteensopivuus: Holsteri sopii vöille, joiden leveys on jopa 1 3/4". Varmista, että vyösi on yhteensopiva
holsterin vakauden ylläpitämiseksi.
Säännöllinen tarkastus: Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen varalta. Vaihda se, jos vahinkoa
havaitaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva vyö, joka on yhteensopiva holsterin spesifikaatioiden kanssa.
Kudo vyö holsterin vyölenkkien läpi varmistaen turvallinen istuvuus.
Säädä holsterin sijaintia mukavuuden ja saatavuuden mukaan.

Käyttö:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen laittamista holsteriin.
Liukuta ase holsteriin, kunnes se on täysin paikallaan.
Varmista, että holsteri on sijoitettu dominoivalle puolellesi nopeaa vetämistä varten.
Harjoittele aseen vetämistä holsterista, jotta tutustut liikkeeseen.

Hävittämisohjeet

Ympäristön huomioiminen: Hävitä holsteri vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Kierrätys: Jos holsteri on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista, tarkista paikalliset kierrätysohjeet.
Vaaralliset materiaalit: Jos holsteri on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja, noudata paikallisia
sääntöjä vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja
Lisätietoja COMBAT MASTER kotelosta saat valmistajan verkkosivuilta tai asiakaspalvelusta.



Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisen tärkeitä.


